
SLIMFLUX SENSOR UGR LED 
con sensore /with sensor
PANNELLI / PANELS / DALLES / LEUCHTPANEELE/ PANELES / PANELI

Dimensioni/Size 595x595x32mm
Lifetime 50'000h L70B50
Ta -20/+45 °C
PF 0,9

Cod. LP6060B1UGRS-940
36W - 4000 lumen Ra90 220-240V
UGR<19 40V 900mA 
4000K Luce naturale/Natural white

Montaggio in incasso - Recessed mounting
- Montage à encastrer - Montaje empotrado - 
Einbau-montage - Montaža z vgradnjo v strop 

Montaggio a sospensione - Suspension mounting 
- Montage suspension - Montaje a suspensión - 
Montaje de supensión

Non adatto ad essere coperto con materiale termicamente isolante. In caso di dubbi sulla simbologia riferirsi al catalogo o al sito web.
Not suitable for covering with thermally insulated material. In case of doubt about the symbols, please refer to catalogue or website.
No cubrir con material aislante térmico. En caso de duda sobre la simbología, consulte el catálogo o el sitio web.
Não cobrir com material isolante térmico. Em caso de dúvida sobre a simbologia, consultar o catálogo ou o sítio web.
Ne pas recouvrir d’un matériau thermiquement isolant. En cas de doute sur la symbologie, veuillez vous référer au catalogue ou au site web
Svetilka ni primerna za montažo kjer je neposreden stik z izolacijo stropa. 
Potrebno zagotovit primerno prezračevanje nad svetilko.
Não adequado para cobertura com material isolante térmico. Em caso de dúvida sobre a simbologia, consulte o catálogo ou o website.
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CON SENSORE
WITH SENSOR

AVEC CAPTEUR

Full lightness 100%
Sensitivity 100%
Full lightness time in 5 minutes
Light control off(sun)
Dimming brightness 30%
Dimming time is 60 minutes

Piena luminosità 100% 
Sensibilità 100% 
Tempo di illuminazione completa: 5 minuti 
Controllo della luce spento (sole) 
Luminosità in dimmerazione 30% 
Tempo dimmerazione: 60 minuti

Questo manuale è aggiornato 
a questo link/ This manual is 
updated at this link:
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4Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica “D”

This product contains a light source of energy efficiency class “D” 
Ce produit contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique “D”
Este producto contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energética “D”
Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse “D”
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ATTENZIONE
Il tempo di riscaldamento è di 40 secondi. Dopo che il sensore si è collegato per la prima volta all’alimentazione di 
ingresso, la luce del sensore rimarrà accesa per 40 secondi, quindi si spegnerà durante il normale funzionamento. 
In caso di modifica delle impostazioni con il telecomando, la luce a LED sul sensore lampeggerà per conferma.

WARNING
Warm up time is 40seconds. After the sensor connects to power for the first time, the light will be on for 40 seconds, 
then wil be off during regular working mode.When the setting is changed on the remote control, the LED light on the 
sensor will go on/off as a confirmation.

FUNZIONE DI DIMMERAZIONE
Il sensore offre 3 livelli di funzionamento: 100%-->luce attenuata (la luce naturale è sufficiente)-->spento. Prevede 
inoltre 2 periodi di attesa selezionabili: tempo di attesa del movimento e periodo di stand-by; soglia di luce impostabile 
e assenza di movimento nell’area di rilevamento.

DIMMING FUNCTION
The sensor offers 3 levels of light: 100% -> dimmed light (natural light insufficient= -> off; and 2 periods of selectable 
waiting time: motion hold-time and stand-by period; selectable daylight threshold and freedom of detection area.

Second Panel

First Panel

Total input AC

Smart Controller

Signal wire

WIRING DIAGRAM

In presenza di luce naturale 
sufficiente, la luce non si ac-
cende quando viene rilevata la 
presenza.

With sufficient natural light, the 
light does not switch on when 
presence is detected.

In presenza di luce naturale in-
sufficiente, il sensore accende 
automaticamente la luce quan-
do viene rilevata la presenza.

With insufficient natural light, 
the sensor switches on the 
light automatically when 
presence is detected.

Dopo il tempo di attesa, la luce 
si abbassa al livello di stand-by 
se la luce naturale circostante 
è inferiore alla soglia di luce 
diurna. 

After hold-time, the light 
dims to stand-by level if the 
surrounding natural light is 
below the daylight threshold.

La luce si spegne automatica-
mente allo scadere del periodo 
di stand-by.

Light switches off automatically 
after the light stand-by period 
elapses.



FUNZIONE DI RACCOLTA DELLA LUCE DIURNA (SOLO UTILIZZANDO IL TELECOMANDO RC100) 
La funzione di raccolta della luce diurna si attiva selezionando il pulsante « » quando il telecomando è in modalità di 
inserimento. Questo tasto permette di memorizzare la luminosità ambientale presente al momento della selezione.

DAYLIGHT HARVESTING FUNCTION (ONLY BY USING RC100 REMOTE CONTROL) 
Activate the daylight harvesting function only by choosing « » button when remote control is insetting condition. It 
memporize and maintains present current ambient brightness.

Quando la luce naturale 
è insufficiente o è 
buio, viene rilevato un 
movimento e la luce si 
accende al 100%.
 
When the natural light 
is insufficient or dark, 
movement is detected and 
the light will turn on 100% 
brightness. 

La luce si accende al massimo o si attenua per mantenere il livello di luce 
impostata. 
L’emissione luminosa si regola in base al livello di luce naturale disponibile.

The light turns on at full or dims to maintain the lux level. 
The light output regulates according to the leve/ of natural light available.

Impostazione in questo esempio: 
Setting on this example: 
Luminosità/Brightness: 100% 
Sensibilità/Sensitivity: 100% 
Tempo di mantenimento/Hold time: 30 min 
Sensore di luce diurna/Daylight sensor: 
Diminuzione in Stand-by dim: 30% 
Tempo Stand-by time: 1 min

Dopo il tempo di attesa, 
la luce si abbassa fino 
al periodo di stand-by 
e rimane al livello di 
regolazione minimo 
selezionato.
 
The light dims to stand-
by period after hold-time 
and stays on selected 
minimum dimming level.

La luce si spegne 
automaticamente al termine 
del periodo di stand-by.

The light witches off 
completely after the stand-by 
period.

MODELLI DI COPERTURA / COVERAGE PATTERNS

MOVIMENTO SCARSO
MINOR MOTION

MOVIMENTO 
SIGNIFICATIVO
MAJOR MOTION

Copertura vista dall’alto

Copertura vista laterale

Unità/Unit: Ft (Pied) s
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